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PLEASE READ AND 
SAVE THESE IMPORTANT 
SAFEGUARDS

IMPORTANT 
INSTRUCTIONS
When using electrical appliances, basic safety 
precautions should always be followed to reduce the 
risk of fire, electric shock, and injury to persons. These 
precautions include: 
•   Read all instructions before using this appliance.
• Use fan only for purposes described in the 

instruction manual.
• To protect against electrical shock do not immerse 

unit, plug or cord in water or spray with liquids. 
Plug the appliance directly into electrical outlet.

• Unplug from outlet when not in use, when moving 
fan from one location to another, before putting on 
or taking off parts and before cleaning.

• Avoid contact with moving parts.
• Do not operate in the presence of explosive and/or 

flammable fumes.
• To avoid fire hazard, NEVER place the cord under 

rugs or any parts near an open flame, cooking or 
other heating appliance.

• Do not operate any appliance with a damaged cord 
or plug after the appliance malfunctions, or has 
been dropped/damaged in any manner. Take it to 
an Authorized Service Center for its examination 
and/or repair.

• The use of attachments not recommended or sold 
by the appliance manufacturer may cause hazards.

• Do not use outdoors. Do not let the cord hang over 
the edge of a table, counter or come in contact with 
hot surfaces or leave exposed to high traffic areas.

• To disconnect, grip plug and pull from wall outlet. 
Never yank on cord.

• Always use on a dry, level surface.
• Do not operate fan until fully assembled with all 

parts properly in place.
• This product is intended for household use ONLY 

and not for commercial or industrial applications.
• This appliance is not intended for use by persons 

(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience 

and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety. 
Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

• Close supervision is necessary when any appliance 
is used by or near children, or incapacitated 
individuals.

ASSEMBLY 
INSTRUCTIONS

A. Front Grill
B. Fan Blade Lock Nut
C. Fan Blade
D. Rear Grill Nut
E. Rear Grill
F. Motor Shaft
G. Motor Housing
H. Speed Knob
I. Installation Plate
J. Anchoring Hardware (not included)
K.  Right Control Cord
L.  Left Control Cord

WALL INSTALLATION INSTRUCTIONS
1.  Select a suitable spot on the wall (away from 

curtains, draperies, windows, doors, heat sources 
or electrical connections) where you want to mount 
the fan and in close proximity to the power supply.

2.  Install the installation plate on the wall with holes on 
the bottom. Mount the fan on the installation plate. 
Note that the base of the fan must be mounted 
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vertically (see figure 1).
3.  The installation plate must be installed using the 

appropriate anchoring hardware and/or fastener for 
the wall surface application.

CAREFULLY check fan for proper mounting.

FAN HEAD ASSEMBLY
You are now ready to assemble the fan head.
1.  Remove plastic sleeve on motor shaft, if included. 

Position the rear grill over the motor shaft, making 
certain the 2 notches at the top and 1 notch at 
the bottom of the rear grill fit over the protruding 
notches on the motor housing. Make sure the rear 
grill fits securely against the motor housing. 

2.  Fasten the rear grill in place using the rear grill nut. 
Turn the nut clockwise and tighten firmly. 

3.  Slide the fan blade, with the hollowed interior of the 
fan blade facing toward the rear grill, firmly onto the 
motor shaft. Make sure that the fan blade rests on 
the pin on the motor shaft.

 NOTE: The shaft screw portion should protrude 
from the front of the blade. 

4.  Secure the fan blade onto the motor shaft by 
turning the blade cap counter-clockwise (make sure 
the blade is firmly in position). 

5.  Center the front grill, ensuring the Bionaire™ logo is 
horizontal and parallel to the floor, and press onto 
rear grill after aligning snaps.

OPERATING 
INSTRUCTIONS
1.  Once unit is fully assembled and installed on the 

wall, plug it into an appropriate electrical outlet.
2.  Pull the RIGHT CONTROL CORD down or turn the 

SPEED KNOB to select the desired fan speed or to 
turn it off: “0” ifor “OFF”, “1” for Low Speed, “2” for 
Medium Speed and “3” for High Speed  
(see figure 1).

3.  To start or stop the head oscillation, pull the LEFT 
CONTROL CORD down. 

 NOTE: CAREFULLY PULL ON FAN CORD 
CONTROLS. EXCESSIVE FORCE MAY DAMAGE 
FAN AND MAY CREATE AN ELECTRICAL 
HAZARD.

4.  Adjust the tilt of the fan head to the desired angle 
by pushing gently up or down on the fan guard, 
while holding the fan by the motor assembly. The 
fan may be moved up and down, but not left to 
right.

 NOTE: THE FAN MUST BE FULLY ASSEMBLED 
ON THE WALL BEFORE MAKING THIS 
ADJUSTMENT; OTHERWISE THE FAN HEAD 

WILL NOT HOLD INTO POSITION. 
 CAUTION: THE FAN SHOULD BE SWITCHED 

OFF BEFORE MAKING THIS ADJUSTMENT.

CLEANING AND 
MAINTENANCE
Follow these instructions to correctly and safely care for 
your fan.
• Always unplug the fan before cleaning or 

disassembling.
• Be sure to clean your fan with a soft cloth 

moistened with a mild soap solution.
• Do not allow water to drip on or enter into the fan 

housing.
• Do not use gasoline, thinner, or benzene as a 

cleaner.
• Lightly run a vacuum cleaner nozzle over the fan 

grill to remove any dust or dirt that may have 
accumulated.

FAN BLADE CLEANING 
INSTRUCTIONS
This fan is equipped with a removable grill that allows 
the consumer to remove the grill and its components 
without the need of any tools.
Make sure the fan is unplugged before disassembling 
and cleaning the fan blade. Carefully remove the front 
grill. Wipe the blade with a soft cloth moistened with a 
mild soap solution. DO NOT allow any liquid to drip into 
or enter the motor housing. Snap the front grill onto the 
fan. Make sure all parts are secured prior to operating 
the fan.

FAN STORAGE
When storing your fan please use the original box. It is 
important to keep it in a safe, dry location.
• Store your fan in the original box or an 

appropriately sized box.
• Protect the fan head from dust.
• Store your fan in a dry location.
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POR FAVOR LEA 
Y GUARDE ESTAS 
PRECAUCIONES 
IMPORTANTES
INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES
Para disminuir el riesgo de incendio, descarga eléctrica 
y lesiones personales, se deben seguir siempre las 
precauciones básicas de seguridad al utilizar artefactos 
eléctricos. Dichas precauciones comprenden: 
• Leer todas las instrucciones antes de utilizar este 

artefacto eléctrico.
• Utilice el ventilador sólo para los fines que se 

describen en el manual de instrucciones.
• Para protegerse contra descargas eléctricas, 

no sumerja la unidad, el enchufe ni el cable 
en agua, ni en ningún otro líquido. Enchufe el 
electrodoméstico directamente en un tomacorriente.

• Desconéctelo del tomacorriente cuando no esté 
en funcionamiento, cuando vaya a trasladar el 
ventilador de un lugar a otro, antes de colocar o 
quitarle piezas y antes de limpiarlo.

• Evite el contacto con piezas en movimiento.
• No haga funcionar en presencia de gases 

explosivos o inflamables.
• Para evitar riesgos de incendios, NUNCA 

coloque el cable por debajo de alfombras, ni 
coloque ninguna de sus piezas cerca de llamas 
vivas, artefactos de cocina, ni de ningún otro 
electrodoméstico que despida calor.

• No utilice un electrodoméstico que tenga un 
cable o un enchufe dañado, o después de que el 
artefacto haya presentado fallas, se haya caído 
o haya sufrido cualquier otro daño. Llévelo a un 
Centro de Servicio Autorizado para su inspección o 
reparación.

• El uso de aditamentos no recomendados o 
vendidos por el fabricante del artefacto eléctrico 
puede ocasionar peligros o lesiones.

• No utilice al aire libre. No permita que el cable 
cuelgue del borde de una mesa o mesada, ni que 
entre en contacto con superficies calientes o quede 
expuesto en áreas muy concurridas.

• Para desconectar, sujete el enchufe y sáquelo del 
tomacorriente. Nunca lo hale por el cable.

• Coloque siempre sobre una superficie seca y 
nivelada.

• No haga funcionar el ventilador hasta que esté 
completamente ensamblado y con todas las piezas 
colocadas en su lugar correspondiente.

• Este producto está destinado ÚNICAMENTE para 
uso doméstico, no para aplicaciones comerciales o 
industriales.

• Este artefacto eléctrico no está destinado para 
ser usado por personas (incluyendo niños) cuyas 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
estén disminuidas, o carezcan de experiencia 
y conocimiento, a menos que una persona 
responsable por su seguridad les haya supervisado 
o instruido en el uso de este electrodoméstico.  
Los niños deberán estar bajo supervisión para 
cerciorarse de que no jueguen con el artefacto 
eléctrico.

• Se requiere estricta supervisión cuando las 
personas discapacitadas o los niños utilicen 
cualquier electrodoméstico o estén cerca de él.

INSTRUCCIONES PARA 
ENSAMBLAR

A. Rejilla Frontal
B. Tuerca de Fijación de Las Aspas del Ventilador
C. Aspas del Ventilador
D. Tuerca de la rejilla posterior
E. Rejilla Posterior
F. Eje del Motor
G. Carcasa del Motor
H. Perilla de velocidad
I.  Placa de instalación
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J. Piezas metalizas de anclaje (no se incluyen)
K.  Cordón de control derecho
L.  Cordón de control izquierdo

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN EN 
LA PARED
1.  Seleccione un lugar adecuado en la pared (lejos 

de telones, cortinaje, ventanas, puertas, fuentes 
de calor o conexiones eléctricas) donde desee 
montar el ventilador que esté próximo a la fuente 
de energía.

2.  Instale la placa de instalación en la pared con 
los orificios hacia abajo. Monte el ventilador en 
la placa de instalación. Observe que la base del 
ventilador se debe montar de manera vertical 
(consulte la figura 1).

3.  La placa de instalación se debe instalar con las 
piezas metálicas de anclaje adecuadas o con un 
sujetador para la aplicación de la superficie de la 
pared.

CON CUIDADO verifique el montaje adecuado del 
ventilador.

ENSAMBLADO DEL CABEZAL DEL 
VENTILADOR
Ahora ya está listo para armar el cabezal del ventilador.
1.  Retire el manguito plástico del eje del motor, si se 

incluye. Coloque la rejilla posterior sobre el eje del 
motor y asegúrese de que las 2 ranuras en la parte 
superior y la ranura 1 de la parte inferior de la rejilla 
posterior se ajusten a las ranuras sobresalientes 
de la carcasa del motor. Asegúrese de que la rejilla 
posterior se ajuste firmemente contra la carcasa del 
motor.

2.  Fije la rejilla posterior en su lugar con la tuerca. 
Gire la tuerca en el sentido de las agujas del reloj y 
apriete firmemente.

3.  Deslice las aspas del ventilador firmemente en el 
eje del motor, con el interior hueco de las aspas 
orientado hacia la rejilla posterior. Asegúrese de que 
las aspas del ventilador se apoyen en el vástago del 
eje del motor.

 NOTA: El área con rosca del eje debe sobresalir de 
la parte delantera de las aspas.

4.  Para fijar las aspas del ventilador en el eje del motor, 
gire la tapa de las aspas en el sentido contrario a las 
agujas del reloj (asegúrese de que las aspas estén 
firmes en su posición).

5.  Centre la rejilla delantera, asegurándose de que el 
logotipo de Bionaire™ esté horizontal y paralelo al 
piso y presione hacia la rejilla posterior después de 
alinear los cierres de resorte.

INSTRUCCIONES PARA 
EL FUNCIONAMIENTO
1.  Una vez que la unidad se haya montado e 

instalado completamente en la pared, conéctela en 
un tomacorriente adecuado.

2.  Tire del CORDÓN DE CONTROL DERECHO hacia 
abajo o gire la PERILLA DE VELOCIDAD para 
seleccionar la velocidad deseada o para apagar 
el ventilador: “0” para apagado, “1” para velocidad 
baja, “2” para velocidad media y “3” para velocidad 
alta. (consulte la figura 1).

3.  Para comenzar o detener la oscilación del cabezal, 
tire del CORDÓN DE CONTROL IZQUIERDO 
hacia abajo.

 NOTA: TIRE CUIDADOSAMENTE DE LOS 
CORDONES DE CONTROL DEL VENTILADOR. 
DEMASIADA FUERZA PUEDE DAÑAR 
EL VENTILADOR Y CREAR UN PELIGRO 
ELÉCTRICO.

4.  Para ajustar la inclinación del cabezal del ventilador 
en el ángulo deseado, empuje suavemente la 
protección del ventilador hacia arriba o hacia 
abajo mientras lo sostiene desde el conjunto del 
motor. El ventilador se puede mover hacia arriba 
o hacia abajo, pero no hacia la derecha o hacia la 
izquierda.

 NOTA: EL VENTILADOR SE DEBE MONTAR 
COMPLETAMENTE EN LA PARED ANTES DE 
REALIZAR ESTE AJUSTE; DE OTRO MODO, 
EL CABEZAL DEL VENTILADOR NO SE 
MANTENDRÁ EN SU POSICIÓN.

 PRECAUCIÓN: SE DEBE APAGAR EL 
VENTILADOR ANTES DE REALIZAR ESTE 
AJUSTE.

INSTRUCCIONES 
PARA LIMPIEZA Y 
MANTENIMIENTO
Siga estas instrucciones para cuidar de su ventilador 
de manera adecuada y segura.
• Desconecte siempre el ventilador antes de limpiarlo 

o desarmarlo.
• Asegúrese de limpiar el ventilador con un paño 

suave humedecido con una solución de jabón no 
muy fuerte.

• No permita que gotee agua sobre la carcasa del 
motor del ventilador ni que penetre en de ésta.

• No utilice gasolina, disolventes o benceno como 
limpiadores.

• Pase la boquilla de una aspiradora ligeramente 
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sobre la rejilla del ventilador para eliminar el polvo 
o el sucio que se haya acumulado.

INSTRUCCIONES PARA LA LIMPIEZA 
DE LAS ASPAS DEL VENTILADOR
Este ventilador está equipado con una rejilla 
desmontable que permite que el cliente retire la 
rejilla y los componentes sin necesidad de usar 
herramientas.
Asegúrese de que el ventilador esté desconectado 
antes de desmontar y limpiar las aspas del ventilador. 
Con cuidado, retire la rejilla delantera. Limpie las 
aspas con un paño suave humedecido en una 
solución de jabón no muy fuerte. NO permita que 
ningún líquido gotee o penetre en la carcasa del 
motor. Calce la rejilla frontal a presión sobre el 
ventilador. Cerciórese de que todas las piezas estén 
fijas antes de poner a funcionar el ventilador.

ALMACENAMIENTO DEL VENTILADOR
Utilice la caja original para almacenar el ventilador. Es 
importante mantenerla en un lugar seguro y seco.
• Guarde el ventilador en su caja original o en una 

caja del tamaño adecuado.
• Proteja el cabezal del ventilador contra el polvo.
• Guarde el ventilador en un lugar seco.

LEIA E GUARDE 
ESTAS IMPORTANTES 
PRECAUÇÕES

INSTRUÇÕES 
IMPORTANTES
Para diminuir o risco de incêndios, descargas elétricas 
e lesões pessoais, as seguintes precauções básicas de 
segurança devem sempre ser tomadas ao utilizar um 
aparelho elétrico. Essas precauções incluem:
•    Leia todas as instruções antes de usar este 

aparelho elétrico.
• Use o ventilador apenas para os fins descritos 

neste manual de instruções.
• Para proteger-se contra descargas elétricas, não 

submergir o aparelho, o plugue ou o fio na água ou 
em outros líquidos. Ligue o aparelho diretamente 
em uma tomada.

• Desligue-o da tomada quando o mesmo não estiver 
funcionando, quando for mover o ventilador de 
um lugar para o outro, antes de colocar ou retirar 
peças e antes de limpá-lo.

• Evite o contato com peças em movimento.
• Não deixe o aparelho funcionar na presença de 

gases explosivos ou inflamáveis.
• Para evitar riscos de incêndios, NUNCA coloque o 

fio em baixo de tapetes, nem coloque nenhuma de 
suas peças próximas a chamas vivas, aparelhos 
de cozinha nem de nenhum outro eletrodoméstico 
que produza calor.

• Não use um eletrodoméstico que esteja com o fio 
ou o plugue danificados, caso tenha apresentado 
falhas, caso tenha caído ou sofrido qualquer outro 
tipo de avaria. Leve-o a um Centro de Serviço 
Autorizado para ser examinado ou reparado.

• O uso de acessórios não recomendados ou 
vendidos pelo fabricante do aparelho elétrico, 
podem causar perigo ou lesões.

• Não use ao ar livre. Não deixe que o fio fique 
pendurado na borda de uma mesa ou balcão, ou 
que entre em contato com superfícies quentes ou 
possa ficar exposto em áreas de muito tráfico.

• Para desligar, segure o plugue e retire-o da 
tomada. Nunca puxe pelo fio.

• Coloque o aparelho sempre sobre uma superfície 
seca e nivelada.

PORTUGUÊS
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• Não coloque o ventilador para funcionar até que 
esteja completamente montado e com todas as 
peças colocadas em seus devidos lugares.

• Este produto foi desenvolvido SOMENTE para uso 
doméstico, não para aplicações comerciais ou 
industriais.

• Este aparelho elétrico não está destinado a ser 
usado por pessoas (incluindo crianças) cujas 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
estejam reduzidas ou careçam de experiência e 
conhecimento necessários para utilizá-lo, a menos 
que uma pessoa responsável por sua segurança 
tenha supervisionado ou instruído quanto ao uso 
deste eletrodoméstico. As crianças deverão estar 
sob supervisão para garantir que NÃO brinquem 
com o aparelho elétrico.

• É necessária a estrita supervisão quando se utilize 
o eletrodoméstico próximo a crianças ou pessoas 
incapacitadas.

INSTRUÇÕES PARA 
MONTAR

A. Grade Frontal
B. Porca para Fixar as Pás do Ventilador
C. Pás do Ventilador
D. Porca da grade traseira
E. Grade Posterior
F. Eixo do Motor
G. Carcaça do Motor
H. Botão de velocidade
I.  Placa de instalação
J.  Acessórios de fixação (não incluídos)

K.  Cabo de controle direito
L.  Cabo de controle esquerdo

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO NA 
PAREDE
1.  Selecione um ponto adequado na parede (longe 

de cortinas, janelas, portas, fontes de calor ou 
conexões elétricas) onde você deseja montar o 
ventilador e próximo à fonte de alimentação.

2.  Instale a placa de instalação na parede com os 
orifícios na parte inferior. Monte o ventilador na 
placa de instalação. Observe que a base do 
ventilador pode ser montada na vertical  
(veja figura 1).

3.  A placa de instalação deve ser instalada com os 
acessórios de fixação adequados e/ou fixador para 
aplicação de parede.

Verifique CUIDADOSAMENTE o ventilador, certificando-
se de que a montagem esteja apropriada.

MONTAGEM DO CABEÇOTE DO 
VENTILADOR
Agora você já pode montar o cabeçote do ventilador.
1.  Remova a luva de plástico do eixo do motor, se 

incluída. Coloque a grade traseira no eixo do motor, 
certificando-se de que os dois entalhes no topo e o 
entalhe na parte inferior da grade traseira estejam 
alinhados aos entalhes salientes da carcaça do 
motor. Certifique-se de que a grade traseira esteja 
bem ajustada à carcaça do motor.

2.  Fixe a grade traseira usando a porca da grade 
traseira. Gire a porca no sentido horário e aperte-a 
firmemente.

3.  Deslize a pá do ventilador, com a parte côncava 
da pá do ventilador voltada para a grade traseira, 
encaixando-a firmemente no eixo do motor. 
Certifique-se de que a pá do ventilador esteja 
acomodada no pino do eixo do motor.

 OBSERVAÇÃO: A área do parafuso do eixo deverá 
ficar protuberante na parte frontal da pá.

4.  Fixe a pá do ventilador no eixo do motor girando a 
tampa da pá no sentido anti-horário (verifique se a 
pá está firmemente posicionada).

5.  Centralize a grade frontal, certificando-se de que o 
logotipo Bionaire™ esteja na horizontal e paralelo ao 
chão. Em seguida, pressione a grade traseira após 
os estalos de alinhamento.
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INSTRUÇÕES PARA O 
USO 
1.  Assim que a unidade estiver completamente 

montada e instalada na parede, conecte-a a uma 
tomada elétrica apropriada.

2.  Puxe o CABO DE CONTROLE DIREITO para 
baixo ou gire o BOTÃO DE VELOCIDADE para 
selecionar a velocidade desejada do ventilador 
ou para desligá-lo: “0” para “DESLIGAR”, “1” para 
velocidade baixa, “2” para velocidade média e “3” 
para velocidade alta (veja a figura 1).

3.  Para iniciar ou interromper a oscilação da cabeça, 
puxe o CABO DE CONTROLE DIREITO para 
baixo.

 OBSERVAÇÃO: PUXE OS CABOS DE 
CONTROLE DO VENTILADOR COM CUIDADO. 
FORÇA EM EXCESSO PODERÁ DANIFICAR O 
VENTILADOR E CRIAR PERIGO DE CHOQUE 
ELÉTRICO.

4.  Ajuste a inclinação da cabeça do ventilador no 
ângulo desejado, empurrando-a levemente para 
cima ou para baixo pela proteção do ventilador e 
segurando-o ao mesmo tempo pelo conjunto do 
motor. O ventilador pode ser movido para cima e 
para baixo, mas não para a esquerda ou para a 
direita.

 OBSERVAÇÃO: O VENTILADOR DEVE SER 
COMPLETAMENTE MONTADO NA PAREDE 
ANTES DOS AJUSTES; CASO CONTRÁRIO, 
A CABEÇA DO VENTILADOR NÃO FICARÁ 
FIXADA NA POSIÇÃO.

 CUIDADO: O VENTILADOR DEVERÁ SER 
DESLIGADO ANTES DOS AJUSTES.

INSTRUÇÕES 
PARA LIMPEZA E 
MANUTENÇÃO
Siga estas instruções para cuidar de seu ventilador de 
forma adequada e segura.
• Desligue sempre o ventilador da tomada antes de 

limpá-lo ou desmontá-lo.
• Limpe o ventilador com um pano macio úmido 

levemente ensaboado.
• Não deixe pingar ou entrar água na carcaça do 

motor do ventilador. 
• Não use gasolina, solventes ou benzina para 

limpar.
• Passe a ponta de um aspirador de pó com cuidado 

sobre a grade do ventilador para limpar o pó que 
possa ficar acumulado.

INSTRUÇÕES PARA A LIMPIEZA DAS 
PÁS DO VENTILADOR
Este ventilador está equipado com grade removível que 
permite que o cliente faça sua remoção, bem como de 
seus componentes, sem o uso de ferramentas.
Verifique se o ventilador está desconectado antes de 
desmontá-lo para limpar a pá do ventilador. Remova a 
grade frontal com cuidado. Limpe as pás com um pano 
macio umedecido em água levemente ensaboada. NÃO 
deixe cair nenhum tipo de líquido dentro da carcaça do 
motor. Coloque de volta a grade frontal no ventilador 
usando pressão. Certifique-se de que todas as peças 
estejam fixas antes de ligar o ventilador outra vez.

GUARDANDO O VENTILADOR
Use a caixa original de fábrica para guardar o 
ventilador. É importante mantê-la em um lugar seguro 
e seco.
• Guarde o ventilador em sua caixa original ou em 

uma caixa do tamanho adequado.
• Proteja o cabeçote do ventilador contra o pó.
• Guarde o ventilador em um lugar seco.
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